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' PROCLAMATIONS
By His ExcELLENCY THE HONOURABLE ERNEST GEORGE
- JANSEN, DocTOR. OF LAWS, GOVERNOR-GENERAL OF THE
: - -UNION OF SOUTH AFRICA. '

% No. 121, 1956.] e 5
EXEMPTION OF A CAPE TOWN MILK SCHEME
“" FROM THE APPLICATION OF CERTAIN

'PROVISIONS OF THE MARKETING ACT, 1937.9 .

i

Under the powers vested in me by sub-section-(1) bis
of section twenty-one of the Marketing Act, 1937 (Act No.
26 of 1937), as amended, I do hereby declare that the
provisions of paragraph (a) of sub-section (1) of the said
section with regard to the voting by producers upon a
proposed scheme under the said Act, shall not apply in

. Tespect of such a proposed scheme relating to the’ regula-
tion of the marketing of milk or cream intended for human
consumption in the form of milk or cream or for the
manufacture of ice cream. : : B

: _ Gop SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand and Great Seal at Durban on
this Twenty-fifth day of June, One thousand Nine hundred
and Fifty-six. = . : '

' t ~  E. G. JANSEN,
. . Governor-General. -
By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council. :
" S. P. LE ROUX.

%k No. 122, 1956.]
EXCLUSION OF CERTAIN PRODUCTS FROM THE

OPERATION OF CERTAIN PROVISIONS OF |

.THE MARKETING ACT, 1937, AND FROM-THE
PROVISIONS OF . THE  DAIRY INDUSTRY
CONTROL ACT, 1930. _ |

~ Under the powers vested in me by paragraph (d) of
sub-section (2) of section one of the Marketing Act, 1937
(Act No. 26 of 1937), as amended, I do hereby exclude .
milk and cream intended for human consumption in the-
form of milk or cream or for the manufacture of ice

. cream from the operation of the provisions of the said |

paragraph and of the Dairy Industry Control- Act, 1930
- (Act No. 35 of 1930), as amended. _
. GoDp SAVE THE QUEEN. 5 W

Given under my Hand and Great Seal at Durban on
this Twenty-fifth day of June, One thousand Nine hundred
and Fifty-six,. K5
' ' E. G. JANSEN, .

- , ~_ Governor-General.
" By Command of His Excellency the =

- produsente oor 'n voorgestelde skema ingevolge genoemde

- Governor-General-in-Council. -
e Vi R B ~S.P.LEROUX.

Alle Proklamasies, Goewerments- en Algemene Kenﬁisgeufings;
wat vir die eerste maal gepubliseer word, is in die linker-bohoek.
met 'n % gemerk. - AT

PROKLAMASIES ¢
VAN Sy EKSELLENSIE DIE EDELE ERNEST GEORGE JANSEN,

DoKTOR IN DIE_ REGTE, GOEWERNEUR-GENERAAL VAN DIE
"~ UNIE VAN SUID-AFRIKA. o i

% No. 121, 1956.] P "
VRYSTELLING VAN °N KAAPSTADSE MELK-
-SKEMA VAN TOEPASSING VAN SEKERE
]1391331;ALINGS VAN DIE BEMARKINGSWET,

Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (1)
bis van artikel een-en-twintig van die Bemarkingswet, 1937 |
(Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, verklaar ek hierby |
dat die bepalings Van paragraaf (@) van subartikel (1) van B
van genoemde artikel in verband met die stemming deur -

Wet, nie van toepassing is ten opsigte van so ’n voor-
gestelde skema met betrekking tot die re€ling van die
bemarking van melk of room bestem vir menslike verbruik -
in die vorm van melk of room of vir die vervaardiging van
roomys nie, i
s ‘Gop BEHOEDE ‘DIE KONINGIN: ' .
Gegee onder my Hand en Grooiseél te ‘Durban, op
hierdie Vyf-en-twintigste dag van Junie Eenduisend Nege- -
honderd Ses-en-vyftig. ' o R
2 T “E. G. JANSEN, ¢ .

., Goewerneur-gencraal.
- Op las van Sy Eksellensie die S
Goewerneur-generaal-in-rade. N =

s S.P.LEROUX. '

% No. 122, 1956.] o L e
UITSLUITING VAN SEKERE PRODUKTE VAN DIR

TOEPASSING VAN SEKERE BEPALINGS VAN -
DIE . BEMARKINGSWET, 1937, EN VAN DIE

- BEPALINGS VAN DIE WET OP DIE BEHEER
VAN DIE SUIWELNYWERHEID, 1930, -

Kragtens die bevoegdheid my verleen by paragraaf (d) -
van subartikel (2) van artikel een van die Bemarkingswet,
1937 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, sluit ek hierby
melk en room bestem vir menslike verbruik in die vorm .
van melk of room, of vir die vervaardiging van roomys,
uit van die toepassing van die bepalings van genoemde
paragraaf en van die Wet op die Beheer van die Suiwel-
nywerheid, 1930 (Wet No. 35 van 1930), soos gewysig, .

' Gop BeHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootseél te Durban, op

‘hierdie Vyf-en-twintigste dag van Junie Eenduisend Nege-

honderd Ses-en-vyftig. o 4
E. G. JANSEN,
; ' - Goewerneur-generaal.
'Op las van Sy Eksellensic die - it
- Goewerneur-generaal-in-rade. : - _
’ T Sl S.P. LEROUX
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% No, 123,1956]

SCHEME FOR REGULATING. THE MARKETING

"~ OF MILK AND CREAM IN THE CAPE TOWN
MILK AREA AND FOR MATTERS INCIDEN-

‘TAL THERETO IN TERMS OF THE MARKET- '

*ING ACT, 1937, AS AMENDED.

II;V'\’Iiéréas_ the Minister of Agriéﬁlfuré ];las, in terms of
paragraph (c) of sub-section (3) of section seventeen of
" the Marketing” Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as
~amended, accepted the scheme appearing in the S_ch@d_ule
“hereto, and has, in terms of paragraph (b) of sub-section
(1) of section tweniy-one of the said Act recommended
the approval of the said scheme; -~ _ '
* Now, therefore, under the power vested in me by para-
_graph (@) of sub-section (1) of section twenty-Iwo of the
said Act, T do hereby declare. that the said scheme shall
~ come into.operation on the date of publication hereof:
i GOD SAVE THE QUEEN. - P
. Given under my Hand and Great Seal at Durban on
“this Twenty-fifth day of June, One thousand Nine hundred
and Fifty-six. ’ - - . ;e -
i 5 - E. G. JANSEN,
] ~ Governor-General.
By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council. _
S. P. LE ROUX.

SCHEDULE.

SCHEME FOR REGULATING THE MARKETING

OF MILK AND CREAM IN THE CAPE TOWN

" MILK AREA AND FOR MATTERS INCIDEN- |

- TAL THERETO, IN TERMS OF THE MARKET-
. ING ACT, 1937, AS AMENDED.

NAME AND SCOPE OF SCHEME.

1. (1) This scheme shall be known asthe Cape Town
‘Milk Scheme and shail relate to milk and cream intended

' for human consumption in the form of milk or cream or.

for the manufacture of ice cream. -
~92:This scheme shall apply—

'_ (@) in the area which shall consist of the municipal

areas of Cape Town, Milnerton, Pinelands, Good- |

 wood, Parow, Bellvilie and Kuils River and that
portion’ of the South-Western Cape which is

‘bounded by the said municipal areas in the north, -

_ _the eastern boundary of the Cape Divisional
" Council in the. east and the ocean in the south and
the west; '

~ (b) to the classes of persons hereinafter mentioned who |

“produce milk or cream or who deal with :mi_lk or

- cream in the course of trade.

A e DERINITIONS. :

2. In this écheme-the expression “the Act” means the
‘Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,
and the regulations made thereunder, and any expression
to which in that Act a meaning has been assigned bears,
when- used in this scheme, the same meaning; f_urther,

unless inconsistent with the context—

_“board”, means the Cape Town Milk Board as con-
. stituted in terms of section 3; A S
"¢ area ” means the area as defined in paragraph (a) of
 sub-section (2) of section 1; . = g |
““'milk ” means milk intended for human consumption
- “7'in the form of milk of cream or for the manufacture
* of ice cream, and shall include such milk which has
' been pasteurised or sterilised; . o
 “cream ” means cream intended for human consump-
' tion in the form of cream or for the manufacture of
' “ice cream, and shall include such cream which has
-~ 'been pasteurised or sterilised, but shall not include
- " sterilised cream contained in a hermetically sealed

Tvconitainety, D e BT EE
. " producer ” ‘means any- person who produces milk or
‘= “cream for salein thearea;

| honderd Ses-en-vyitig.

% No. 123, 1956.] . [ .
SKEMA VIR DIE REELING VAN DIE BEMARKING
" VAN MELK EN RGOM IN DIE KAAPSTAD-
MELKGEBIED EN AANGELEENTHEDE WAT

' DAARMEE IN VERBAND STAAN, KRAGTENS

- DIE BEMARKINGSWET, 1937, SO0S GEWYSIG.

Nademaal die Minister van Landbou, kragtens para-
graaf () van subartikel (3) van artikel sewentien van die
Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig,
die skema wat in Bylac hiervan verskyn, aangeneem het,
en kragtens paragraaf (b) van subartikel (1) van- artikel
een-en-twintig van genoemde Wet goedkeuring van
genoemde skema aanbeveel het; . _ o

So is dit dat ek, kragtens die bévoegdhieid my verleen
by paragraaf (@) van subartikel (1) van artikel rwee-en-
twintig van genoemde Wet, hierby verklaar dat genoemde

skema op die datum. van publikasic hiervan -in werking

Gob BEHOEDE DIE _KON;NGiN.' _ s
Gegee onder my Hand en Grootsedl te Durban, op
hierdie Vyf-ea-twintigste dag van Junie Eenduisend Nege-
E. G. JANSEN,
¢ 3 Goewerneur-generaal,
.Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade. :
' 8. P.LE ROUX.

 BYLAE.
SKEMA VIR DIE REELING VAN DIE BEMARKING
VAN MELK EN ROOM IN DIE KAAPSTAD-
MELKGEBIED EN AANGELEENTHEDE WAT
DAARMEE IN VERBAND STAAN, KRAGTENS
DIE BEMARKINGSWET, 1937, SCOS GEWYSIG.

" NAAM EN OMVANG VAN SKEMA. - : N
1. (1) Hierdie skema heet die Kaapstad-melkskema en -
het betrekking -op melk en room bestem vir menslike
verbruik in die vorm van melk en room of vir die ver-

- vaardiging van roomys.

- (2) Hierdie skema is van tocpassing—
(@) in dic gebied wat bestaan uit die munisipale gebiede
van Kaapstad, Milnerton, Pinelands, Goodwood,
. Parow, Bellville en Kuilsrivier en daardie gedeelte
van die Suidwestelike Kaap wat ingesluit word
* deur gencemde munisipale gebiede in die noorde,
die oostelike grens van die Afdelingsraad van die
Kaap in die ooste en die see in die suide en die
.. weste; - : '
(b) op die hierna genoemde klasse persone wat melk of
room produseer of daarmee as ’m besigheid handel
- - WOORDOMSKRYWING. { g o
.2, In hisrdie skema beteken die uitdrukking,, die Wet ”
die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), scos
gewysig, en die regulasies wat ingevolge daarvan uitge-
vaardig is, en °n uitdrukking waaraan 'n betekenis in die
Wet geheg is, het, wanneer dit in hierdie skema ‘gebesig
word, dieselfde betekenis; voorts, tensy dit in stryd met
die samehang is, beteken— G S
. raad 7, die Kaapstad-melkraad soos saamgestel oor-
eenkomstig artikel 3; . Ll e g ik T
,» gebied ”, die gebied soos omskryf in paragraaf (a) van
subartikel (2) van artikel 1; Sk e
. melk 7, ‘melk ‘bestem vir menslike  verbruik in ‘die
vorm van melk of room of vir die vervaardiging van
roomys, en omvat sodanige melk wat gepasteuriseer
of gesteriliseer-is; ' e _
,,foom ”, room wat bestem is vir menslike verbruik in
. die vorm van room of vir die vervaardiging van
- roomys, en sluit in sodanige room wat gepasteuriseer
- of gesteriliseer is, maar nie gesteriliseerde room wat
"~ _in’n lugdig-verseglde houer is nie; . .
~ . produsent ”, *n persoon wat melk of room produseer
" vir verkoop in die gebied; . . -0
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 “ producer-distributor ” means any producer who also
*_ sells milk or cream which he has produced, or any

. portion thereof, to any person other than a distri- |

"butor; N . o

- “distributor ¥ means any person who purchases milk
-or cream from a producer for the purpose of resale
~ or who separates the cream from milk so purchased

- for the purpose of sale or for use in the manufacture

* of ice cream; , )

“milk purveyor ” means any person who purchases milk
or cream from a distributor and who sells such milk
or cream for consumption on premises other than his

Own premises.

ADMINISTRATION OF .SCHEME - AND CONSTITUTION OF
o BOARD, .

3. (1) This scheme shall be administered by a board
-which shall be known as the Cape Town Milk Board
(hereinafter referred to as “ the board ") and which shall
consist of thirteen members, to be appointed by the
Governor-General of whom— -

(@) seven shall represent producers of milk and of cream

and shall be nominated in accordance with the
" provisions of section 4; . ;

(b) one shall represent producer-distributors of milk
and cream and shall be nominated by an associa-
tion which, in the cpinion of the Minister is repre-
sentative of such persons; i '

(c) three shall represent distributors.-of milk and cream
and shall be nominated in accordance with the
provisions of section 5;. -

(d) one shall répresent consumers of milk and cream

-~ and shall be nominated by the consumers’ com-
. mittee from.amongst its members: provided that

whenever such member ceases to be a member of

the consumers’ committee he shall also cease to be
- a member of the board and another member of the
consumers’ committee’ shall. be nominated in his
place;
(€) one shall'be an officer of the Department of Agricul-
ture and shall be nominated by the Minister.

(2) The board may co-opt not more than two persons
as advisory members of the board. e

NOMINATION OF REPRESENTATIVES OF PRODUCERS OF
' Mirk AND CreAM. -

4. (1) The seven members of the board referred to in
paragraph (a) of sub-section (1) of section 3, shali be
nominated by an association or associations which, in the
opinion. of the Minister is/are representative of producers.

?) Only a person who produces milk or cream for saie_ |

in the area, may be nominated in terms of this section.

- (3) At least two of the members of the board, who arc
nominated in terms.of this section shall be producers
within the area which is bounded in the north and east
by a line from Bloubergstrand, through Durbanville,
Kraaifontein, Kuils 'River, Faure and south to the -ocean,
and in the south and west by the ocean. ¥ B

- NOMINATION OF REPRESENTATIVES OF DISTRIBUTORS.

S50 _Thé three members of the board referred to in

paragraph (c) of sub-section (1) of section 3, shall be |

mnominated by an association or associations which, in the
opinion of the Minister, is/are representative of distri-
butors registered in terms of section 20. '

" (2) At least one of the members of the board who are

nominated in terms of this section, shall represent distri-
_ butors who do not themselves pasteurise milk,

" NoTice To NOMINATE MEMBERS. ‘

6. Whenever a nomination in terms of paragraph (b) of
sub-section (1) of section 3, or section 4 or 5, becomes
necessary, the Minister shall call upon the associations
concerned, or cause it to be called upon by notice in

writing, to nominate within a period fixed by such notice,-

-such person or persons as it is entitled in terms. of the
relevant section to nominate for appointment to the board.

. @

” prod.useni-distribucesder ”,’n produsent wat melk of
- room wat hy geproduseer het, of 'n gedeelte daarvan,
aan enige persoon anders as ’n distribueerder verkoop;

- distribueerdér ”, ’n persoon wat melk of room van 'n
produsent koop met die oog op herverkoop of wat
die room van aldus gekoopte melk skei met die doel
vir verkoop of vir gebruik by die vervaardiging van -
roomys; = s b

» m¢lkhandelaar ”, *n persoon wat melk of room van 'n

- distribueerder koop en wat sodanige melk of room

verkoop vir verbruik elders as op sy eie perseel.

ADMINISTRASIE VAN SKEMA EN SAMESTELLING VAN RAAD.
3. (1) Hierdie skema word geadministreer deur 'n raad

bekend as die Kaapstad-melkraad (hierna »die raad.”
genoem) wat bestaan uit dertien lede, deur die G_oc'we__l_'.-__'

-neur-generaal aangestel, van wie—

(@) sewe verteenwoordigers is van produsente van melk
en van room en genomineer word ooreenkomstig
die bepalings van artikel 4; i ey

- (b) een ’'n verteenwoordiger is van- produsent-distris
bueerders: van melk en room en genomineer word
deur ’n vereniging wat na dic mening van die
Minister  verteenwoordigend is - van sodanige
persone; & :

(¢) drie verteenwoordigers is van distribucerders van
melk en room en genomineer word ooreenkomstig
die bepalings van artikel 5:. '

een 'n verteenwoordiger is van verbruikers van melk
. en room en deur die verbruikerskomitee wit 8y
lede genomineer -word; met dien verstande dat
wanneer ook al so ’n lid ophou om ’n lid van die
verbruikerskomitee te wees, hy ook ophou om ’n
lid van-die raad te wees en 'n ander lid van die
verbruikerskomitee in sy plek genomineer word;
(€} een 'n amptenaar van die Departement van Landbou
is en deur die Minister genomincer word. :

" (2) Die raad kan koogstens iwe_e persone as adviserenda
lede van die raad kobpteer.: W Vi a4

NOMINASIE VAN VERTEENWOORDIGERS VAN PRODUSENTE -
- VAN MELK EN ROOM. T ©

4. (1) Die sewe lede van die raad genoem i parag'ra;af

(@) van subartikel (1) van artikel 3, word genomineer

deur ’n vereniging of verenigings wat, na’ die mening van
die Minister, verteenwoordigend is van produsente.

(2) Slegs ’n persoon wat melk of room vir vetkoop in
die gebied produseer, mag kragtens hierdie artikel genomi-
neer word. : : G e
~ (3) Minstens twee van die lede van die raad wat
kragtens hierdie artikel genomineer word, moet produsente
wees binne die gebied wat in die noorde en ooste begrens
word deur ’n lyn van Bloubergstrand deur Durbanville,
Kraaifontein, Kuilsrivier, Faure en suid. tot by die see,
en in die suide en weste deur die see. s 2

NOMINASIE VAN VERTEENWOORDIGERS VAN
: DISTRIBUEERDERS. TR
5. (1) Die drie led¢ van die raad in paragraaf () van
subartikel (1) van artikel 3 genoem, word genomineer -
deur 'n vereniging of verenigings wat, na die mening van
die Minister, verteenwoordigend is van distribucerders
kragtens artikel 20 geregistreer. e ve s g
(2) Minstens een van die lede van die raad wat kragtens
hierdie artikel génomineer word,: verteenwoordig distri- '
bueerders wat nie self melk pasteuriseer nie.

KENNISGEWING OM LEDE TE NOMINEER. - '
6. Wanneer ’n nominasie ingevolge paragraaf () van

- subartikel (1) van artikel 3-of artikel 4 of 5 nodig word,

moet die Minister die betrokke vereniging by skriftelike
kennisgewing aansé of laat aansé om binne die tydperk in

sodanige kennisgewing vasgestel, sodanige. persoon of
_persone te nomineer as wat hy ingevolge die betrokke

artikel geregtig is om vir aanstelling in die raad te
nomineer. ' o o
, @
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AORDINAR)

‘T MINISTER MAY NOMINATE IF NO SUITABLE PERSON 1S

- Nownarep.

7. 1f any person nominated as aforesaid s, in ‘the
-opinion of the Minister, not suitable for appointment as.
a member of the board, or not qualified to be a member

~of the board, the 2 i
‘back to the associations concerned and call upon those

associations to nominate some other person for appoint--
:ment to the board, and if those associations thereupon
-again nominate a person who is, in the. opinion. of the .

"Minister, not suitable or not qualified, as aforesaid, or

“‘whenever the associations fail to nominate any person, the
‘Minister - may -himself, subject to the -provisions, of sub- |- _ ;
‘en+3) van artikel 4 en subartikel (2) van artikel 5, iemand

“usections (2) and :(3) of section 4 and sub-section(2) of
‘section 5, nominate: any person whom he considers fit

concerned. i tooTmi iy

TENGRE OF OFFICE O MiMPERS OF THE BOAKD.

8

“during the' Governor-General’s pleasure.
 After

embers appointed 'in terms of paragraph (a) and one of

;f'li'e', m

arising shall be filled. .

“decided by Tot.

-(4) Upon thcexplratlon of the psrlodforwhlch *
members were appointed, they shall continue to hold office

until their successors have been appointed, but in no case
“for a.further period of more than three moaths.. - '

Retiring m

OF .Wh'én-eﬁeé .'f(;f-:- any '\tca;‘s'dn' the oﬂice 'of any member

‘the 'vacating member- was ‘appointed.

(? i
_of the board is prevented by illness, absence or any other

_cause from performing the duties of his office, the Minister

- may. appoint any other person. whom he considers suitable
to act as the deputy of that member while he is so |

pre

(8) Whetiever

“member of the board.

" ELECTION AND TENURE OF OFFICE OF CHAIRMAN AND _

VICE-CHAIRMAN.

“after as'occasion arises, elect from amongst its' members

was appointed as a member of the board, whichever is

t_he_shor._ter_ period, and who shail be eligible for re-election.!

_.(2). Whenever necessary the board may elect from
-'_.amqﬁgﬁsit‘i its, members a vice-chairman who shall’ hold.

thim-and.an. the event; of b d the vice

- chairman not being able to attend to tneir duues. the

shall elect another of its members to act as chairman.
A , =R e Y, ¥

the Minister. may refer that nomination

-to:be ‘a:member of the board ~to.represent -the. interests:

. 8..(1) The members of the board shall, subject to the | - 8. (1) Die
~“provisions of sub-section (2), be -appointed for. a period of -
- two years; provided that the member referred to in para-.
- graph; (e) of sub-section (1) of section 3 shall hold' office’

“ S beklee rsolank dit die Goewernenr-generaal - behaag.

the expiration of one, year from the first.
‘_appoiritment of members to the board, three of the.

embers appoitited in terms of paragraph (c) of sub-,
_section (1) of section 3 shall retire, ‘and the v’acancies'iml_

“ (3) Which ‘of the members of-.t.he. "-board.shall_.'retifé in
“#écordance” with' stb-section '(2) of’ this ‘section, ‘shall be
G med B wd podRts nowr owdes o eaftregno s poes

ermbers ‘shall be cligible for reappoint-

“of the board becomes vacant before the expiration of the:
‘period :for which he'was appointed; the Minister -may .
_appoint any other person whom he considers suitable to.
“fill the vacancy until the expiration of the period for

). Whenever the Minister is satisfied that any, member

“7"(8) Whetiever 'a member. of the board has, without its,
“leave: ‘absented himself from  thrée consccutive “meetings
of the board, and 1o’ one has been appointed in terms of'
_sub-section (7) to act as his deputy, he shall cease to be a- |+

. 9..(1) The bgéar_d__;_ shall at its first m'eéti'_ng and there-.

“a chdirman, who shall hold that office for a period of one
“year or until the’expiration of the period for which the

_that office for a period of 'one year or until the expiration
“of the period for which he was dppointed as a member
ar ichever shall be the shorter period, and,

| staat is

© MINISTER KAN NOMINEER AS GEEN GESKIKTE PERSOON

LSl GENOMINEER WORD:NIE: ! o/ ..
7. Indien enigeen soos voormeld ‘genomineer, na“'die

_mening van die Minister nie geskik is om ’n lid van die

raad aangestel te word nie, of onbevoeg is ¢ m lid van die

raad te wees, kan die Minister daardie nominasie terug-
verwys na die betrokke verenigings en daardie verenigings

aansé om iemand anders vir aanstelling in die raad te .-

‘nomineer, en indien daardie -verenigings weer 'n-persoon
nomineer wat na die mening van die Minister nie geskik

is nie of onbevoeg is, soos vermeld, of wanneer die

verenigings versuim om -iemand te nomineer, kan die -

Minister self, behoudens die bepalings van subartikels, (2)

nomineer wat hy geskik ag om lid van die: raad te wees

rom die betrokke belange _te-.vcnqcnwoorgiig.; e

. AMPSTERMYN VAN RARDSIEDE.  ©

Jede van .die raad word, behoudens. die
bepalings van subartikel (2), vir 'n tydperk van twee jaar
aangestel; met dien verstande dat die. lid .genoem  in.
paragraaf (e) van subartikel (1) van artikel 3, sy amp.

(2) Na verloop van een jaar met ingang van die eerste
aanstelling van lede van die raad, tree drie van ‘die lede

‘aangestel ingevolge paragraaf (a) enreen: van-die lede. '
‘aangestel ingevolge- paragraaf (c) van subartikel (1) :-van -
‘artikel 3 af, en die vakatures wat-aldus :ontstaan, word

aangevul.

" (3) Daar. word deur die. lot beslis watter lede van die
.raad ooreenkomstig subartikel (2) van- hierdie artikel ;

oet

(4) By. verstryking van die tydperk waarvoor lede ‘aan-
gestel is, bly hulle in hul amp aan totdat ‘hul opvolgers
aangestel is, maar in geen geval vir ’p verdere tydperk
van meer as drie maande nie.

(5) Aftredende lede kan weer aangestel word. -

~(6) Wanneer die amp’ van enige lid van die raad om.
“watter rede ook al vakant word voor versttyking van die
-tydperk waarvoor hy aangestel is, kan die Minister enige
“ander persoon wat hy geskik ag, aanstel om die vakature

aan te vul totdat die tydperk waarvoor die uittredende lid

_aangestel is, verstryk het.

(7) Wanneer die Minister'-'be‘f.ind dat: ’nh-'lid van die raad
weens siekte, afwesigheid of ander rede-verhinder: word

“om sy ampspligte te  verrig, “kan’i'die Minister iemand.
‘anders wat hy geskik ag, aanstel-om op.te tree as plaas-

vervanger van daardie lid'solank hy aldus yerhinder word.

- (8) Wanneer n raadslid sonder die raad se verlof van

drie  agtereenvolgende raadsvergaderings afwesig was. en

niemand volgens subartikel "(7).aangestel is om as 8y

plaasvervanger op te tree. nig, hou.hy -op om: lid van die
raad te wees. Fy )

o

VERKIESING EN AMPSTERMYN VAN VOORSITTER. EN
ONDERVOORSITTER.
. 9. (1) Die raad kies op sy eerste vergadering en daarna,

‘na gelang dit nodig mag wees, it sy ‘lede 'nvoorsitter
“wat daardie amp beklee vir ’n-tydperk van een jaar| of

tot verstryking van die tydperk waarvoor hy as‘lid van -
die raad aangestel is, watter tydperk ook al die kortste
is, én daarna kan hy herkies word.

(2)-Die raad kan, wanneer nodig, uit sy lede ’n onder-

“voorsitter kies wat daardic amp beklee vir: ‘n’ tydperk

van cen jaar of tot verstryking van die tydperk waarvoor

"hy as lid van die raad aangestel is, watter. tydperk: ook al
. die kertste is, en: daarna kan hy herkies word: & . o

(3) Wanneer die voorsitter om watter rede ook ‘al nie“in_

is,om sy pligte waar te neem nie, tree die onder-
rsitter in sy plek op en ingeval sowel die voo i

‘s die ondervoorsitter nie hul pligte k
ies dic raad een van sy ‘ander lede om

tree. . LR R Wi HI kX
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; MEETINGS OF THE BOARD

10 (l) The ﬁrst meetmg of the board shall be held ata’
i tune and. place appomted by the Mlmster ;

(2) A]l subsequent meetings of ‘the’ board sha]l ‘be held
at such. times and places as the board, ‘or the chairman, if

- authorised’ thereto by the board may from nme to time -

determlne

(3) The chamnan of the board may h:mself. at any time
call a special meeting of the’ bodrd, to be held ata l:me,

',and pldce appmnted by hlm _ _
~(4) At the wriften’ request of ot less timn three

'members of the board, the chairman shall calla special’
‘meeting of ‘the board which: shall ‘be"held within 14 days:
from the date of receipt of such request-at:a time and

place appomted by the chairman.

notice given by or by du'ecuon of the chamnan of the
‘board ‘or auy oﬂielal of the board authonsed thereto by_

the board.”

QUORUM MMORITY DECISION AND! CMIRMAN s
: CASTING VOTE

‘appointed. in terms of sub-section (1) of. section 3'and.sub-

‘sections {6y and «7).of section 8, shall form a quorum at;

iiany meetmg of the board.

(2} The decision of the majorlty of the mcmbers of the

-"board present ‘at a meeting of the board shall constitute

‘a decision of 'the board; provided that:in'the event of any

- equality of votes, the chairman shall have a castmg vote

in addltxon to his dehberatwe 5357 N Y -

COMMITTEES OF THE BOARD A A

12. (1). The board may, with. the consent of the Mm;ster'
and. sub]ect to such:conditions 'as the ‘board may' impose, ‘.
_appoint one or more committees from-its members. and__
-invest-any - such committee with such of its powers as it

‘may deem fit; provided that the board shall not be divested
of any power w1th whleh it may 1nve5t -any_ such
:scommlttee RN T T s e

@ Whenever any such : corimittée is appomted ‘the:
‘board shall designate one of the members of the committee |
- to actias chairman thereof, and the chairman so: designated -

‘may. at any time; with. the.approval of the chairman of
the board, convene a:méeting-of the commlttee to be held
-at'a-time-and place appointed by him. . .- s

“(3)The chalrman of the bodrd’ shall ex oﬁ?czo be a

-member ‘of every committee’ appointed by the iboard and

‘may at any time convene a meeting of a commlttee to be.

“held ‘at a time and place appointed by him..

it

'ENANGAL' Ym

13 The ﬁnanelal year under this. scheme shall be the. |

':penod from -the first day. of January in, each year to the
._thlrl:ynﬁrst day of December. in the same year

o

AUDITING :. i

: 14 (1) The acmunts and balance sheet of the boardi o 1
'\_3aar11ks geoudlteer word deur die Komroleur en Oudlteur-_

. generaal wat vir die doel: van sodanige ouditer
~meer persone kan aasntel om hom, behoudens SO

shall be audited annuaﬂy by the Controlier -and Auditor-
'General, who may, for the purposes: of such audit, appoint
one or more persons to assist lum :subject to such direc-
.tlons as he. may decm fit. ORI S

(2) An amount ‘which shall be deterlmned by ‘the _
' Contml}er and |
‘moet deur die raad ten ops.igte van’ sodamge-eudlteunng;

- Treaslury., after. consultation with
Auditor-General, shall’ “paid b
’Treasurymrespect of it.”

‘van di¢ raad of enige ‘beampte van die raad wat deur die
Iraad claartoe gemagng is.

'-:1-1 (I) A majonty ‘of - the . members of the boarcl':

_vergadermg van d1e raad

die raad een van die lede van die komitee aan om as’
voorsitter ‘daarvan’ op te tree en die voorsitter aldus ‘aan- |

sitter ‘'van die raad, ’n vergadermg van die komitee belg,

.| word op 'n tyd en ple'{ cleur hom bepaal. -

(4) The decision of the majority of all the members of e
a committee shall constitute a decision of the committee.’

-'_tydperk van die, eerste dag van Januarie in elke 3aar tot
-dle een-en-demgste dag van Desember in dleselfde Jaar

VERGAD::,RINGS VAN DIE RAAD

10 (1) Dle eerste verﬂadenng van die raad word gehou
0P n tyd en plek deur dle Minister bepaal. .

" (2) Alle daaropv;olgende vergadermgs van' die raad word

gehou op sodanige tye en plekke as wat die raad ofdie
voorsitter, indien hy deur- die raad daartoe gemagﬂg 1s,
_van tyd tot tyd mag bepaal :

(3) Die voorsitter van die raad kan se!f op emge tycl n

-spe31ale vergadermg van die raad" byeenroep, om gehou
te word op’ ‘n tyd en plek deur hom bepaal : '

(4) Op: skrlftehke versaek van mmstens dne iede van

-jdle raad, moet ‘die voorsitter n spesiale vergadering:van’
die raad ‘byeenroep wat binne veertien-dae na die’ datum

van' ontvangs van 'sodanige’ skriftelike' versoek gehou: moet
word op 'n tyd en plek deur die voorsitter bepdali i

~ (5) Die vergaderings van die raad word, Dbyeengeroep by
wyse van kenmsgf*wmg deur of op las van die voorsitter

* KWoruM, MEE_R‘DERHEID:BESLUIT N \{OORsrr'rER SE"' ;
'BESLISSENDE STEM. ' B

11 (1) ‘n Meerderhud van die lede van die raad ‘aange-
stel kragtens subartlkel ‘(1) van artikel 3 en’ subamkels
(6) en (7) van artikel 8, maak n kworumi i

() Die beslmt van die meerdurhexd van dlE: Tedé va dlef'
raad ‘wat.op ’n. vergadering daarvan teenwoordig ,is; is

-’n besluit van die raad; met. dien verstande dat die- voor-'
_sitter, by ’n. staking van stemme, benewens sy :beraad-:

slagende stem ook n beshssende stem het

! * KOMITEES VAN D;E RAAD
12. (1) Dle raad ‘kan, met die Loeelemmmg van -die|

‘Minister en behoudens sodanige voorwaardes as wat. die.

raad mag ople, éen of meer komitees uit sy lede benoem
en-aan enige sodanige .komitee sodanige bevoegdhede
van die raad oordra as wat die raad mag. goed ag; met|

dien verstande dat die raad nie afstand doen. van. emge.
bevoegdheid wat hy.aan sodamge komltee mag oorclra
nie. - e : . ; o MR ||

(2) Wanneer emge sodamge komitee benoem word- wys

gewys kan op enige tyd miet die goedkeurmg van dievoor-
om gehou te word: op n tyd en’ plek deur hom bepaal
(3) Die voorsitter van die raad is ampshalwe Tid van'f

eike. komltee wat deur die raad benoem word en kan op |
enige. tyd n vergadering van ‘n komitee belé om gehou__te.

(4) ‘Die beslllit van die meerderheid 'van _aI d1e lede van
n komltee is ’'n beslult van d1e komitee.

" BOEEJAAR.
13. D1e boek]aar ooreenkomsng hlerdne skema 1s d1e

OUDITERING : :
14 (1) Die rekenmgs en balansstaat van dze raad m_oet'

8 X
voorsknfte as wat hy mag goed ag, behulpsaam

" (2) "m Bedrag wat deur’ d1e Tesoutie, ha’ eorlegplegmg-
met - die “Kontroleur en Ouditeur-generaal bepaal sword,

aan dle Tesoune betaal W d




- ' " GENERAL POWERS'OF THEBOARD.
15, TIn addition to the powers vested in the board under
other sections of this scheme, the board shall have power—
(@) to appoint such servants and to écquire or hire
. .. such property as it may consider necessary for the
proper performance of its functions and for the
attainment of the objects of this scheme; provided
" that' no immovable property shall be acquired

except with the comsent of the Minister and on

“such conditions as he may approve;

" (b)w;th the;appr&val' of: the Mii_;ister tudcterﬁiine the

to its members or advisory members; .

“(0) to appoint, subject ‘to conditions approved by the
Minister, such agents as it may consider necessary

.. for the proper performance of its functions; pro-
~.vided that if the application: of any person for

'-:._appointmcnt,_a's-. an -agent has been refused, or if .

the appointment of any person-as an dgent 1is

- terminated, he may, on depositing with the Secre-
“tary for Agriculture an amount of fifteen” pounds,
“ appeal against the refusal .or termination to tie
“Minister who may dismiss the appeal or if he is
‘satisfied that such person should be appointed as
an agent in addition to any other person so
“appointed or that his appointment should not have

“been terminated, as the case may be, alfow the

" appeal; and determine the manner- in. which the.

" amount so deposited shall be disposed of;

- (d) with the approval of the Minister, to borrow r'ﬂoney :

“to-be used for the purpose of attaining the objects
" of this scheme and to use any money derived from
<" any levy imposed in terms of section 16 for any
*‘object which, in the opinion of the board, will be

- to ‘the advantage of persons interested in the pro-

- duction and marketing of miik or cream;

(e) toﬁccept ﬁi'briéy or propétty given to the board by

_ way of donation, grant or otherwise and to utilise

such money or property in such manner as the
. Minister may approve; ' :

() to establish an inférmation service in order to advise
* “producers. from time to time- about marketing
conditions in general or about the condition of any

© 7 “particular market; ' - ;

(g) to co-operate with any person in doing any act
 which the board may perform, and to do on behalf
-+ of any other similar board any act which that board

© oo may perform; : v © A2

() to tequire every person concerned in the produc-
. " tion, marketing or processing of milk or cream to
- furpish the board with such. information relating
.+ “to such milk or cream as may be available to such
-~ person and as the board may specify; -

() with the approval of the Minister, to prescribe the
" records to be kept, the period for which any such
. record shall be retained, and the returns to be
" rendered to. the board by any person or class or

~ group of persons producing or dealing in the course
of trade with milk or cream, and the times at which

" “and the form and manner in which such returns

shall be so rendered;

© (j) with the approval of the Minister to assist, by |

_grant. or loan or otherwise, any undertaking for
.-preserving, storing or conditioning milk or creéam
and any research work relating to the improve-

C oo cream; :

(k) to .act as agent for the receipt and sale of milk and
_ CTEAM: 5. he o oe et s
“() to buy milk and cream at such prices as the board

: 56

.. allowances payable out of the funds of the board

" _ment, production, processing and marketing of milk |

. may, with'the approval-of the Minister, determine;
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ALGEMENE BEVOEGDHEDE: VAN DIE RAAD. < -
15. Benewens die bevoegdhede kragtens ander ‘artikels
van hierdie skema aan die raad verleen, het die raad ook
die bevoegdheid om—~ - . %

(@) sodanige ampfenare aan te stel en sodanige eiendom
‘aan te skaf of te huur as wat hy nodig ag vir die
behoorlike uitoefening van sy funksies en vir die
verwesenliking van die oogmerke van hierdie
skema; met dien verstande dat geen vaste eiendom
aangeskaf word nie, uitgesonderd met die toestem-
ming van die Minister en op sodanige voorwaardes

* as wat hy mag goedkenr; = '

(b) met die Minister se goedkeuring die toclaes vas te

' stel wat uit die raad se fondse aan sy lede of
adviserende lede betaal moet word: .

(c) behoudens voorwaardes deur die Minister goedge-

* keur, sodanige agente aan te stel wat die raad nodig
mag ag vir die behoorlike uitoefening van sy funk-
sies; met dien verstande dat indien die aansoek
van enigeen om aanstelling as agent afgewys word,
of indien die aanstelling van enigeen as 'n agent
begindig word, hy, nadat hy 'n bedrag van vyftien
pond by die Sekretaris van Landbou gestort het,
teen dic afwysing of begindiging kan appelicer na
die Minister, wat die appel van die hand kan wys -
of, as hy daarvan oortuig is dat die- betrokke
persoon as agent aangesiel behoort te word, bene-
wens enige ander persoon aldus aangestel, of dat

" sy aansteiling nie beéindig behoort te gewees het

nie. na gelang van die geval, die appe! kan toe-
' staan en die wyse kan bepaal waarop cor die aldus

i gestorte bedrag beskik moet word; ' wl®
(d) met die Minister se goedkeuring geld-te leen om
" ‘aangewend te word vir die verwesenliking van die
oogmerke van hierdic skema, en om enige geld
verkry uit enige heffing opgelé ingevolge artikel 16°
aan te wend vir enige doel wat na die mening van
die raad tot voordel sal stzek: van persone wat
belang het by die produksic en bemarking van

©  melk of room; il R

() geld of eiendom aan te neem wat by wyse van
geskenk, toekenning of andersins aan die raad gegee
word; en om sodanige geld of eiendom azn te
wend op sodanige wyse as wat die Minister mag
goedkeur; S, e R

(H) 'n inligtingsdiens in te stel ten einde produsente van
‘tyd tot tyd in te lig aangaande bemarkingstoestande

in die algemeen of aangaande die toestand. ten
opsigte van enige besondere mark; -

(2) met enigeen saam te werk in enige handeling wat
die raad kan vérrig, en om namens énige ander
‘soortgelyke raad enige handeling te verrig. wat
daardie raad kan verrig; ' :

(k) van iedereen wat betrokke is by die produksie,
. bemarking of verwerking van melk of room, te

vereis om aan die raad die inligting met betrekking
tot sodanige melk of room te verstrek waaroor
sodanige persoon mag beskik en wat die read mag
" spesifiseer; il E -

(i) met. die Minister se goedkeuring, die rekords wat .

-~ gehou moet word, die tydperk waarvoor enige
sodanige rekords bewaar moct. word, en die
opgawes wat aan die raad verstrek moet word deur
enige persoon of klas of groep persone wat melk
of toom produseer of daarmee as 'n besigheid
handel, voor te skryf, asook die tye waarop, die
vorm waarin en die wyse waarop sodanige opgawes

- aldus verstrek moet word; e me

(j) met die Minister se goedkeuring, deur middel van

toekenning of lening of andersins hulp te. verleen
aan  epige onderneming vir - die preservering,
opberging of bewerking van melk of room en in
verband met enige navorsingswerk met. betrekking-
tot die verbetering, produksie, verwerking en

... bemarking van melk of room; g

(k) as agent vir die ontvangs en verkoop van meik en
room op te tree;. : ) P

(D melk en room _te._kocp_tcen'sodanigé: ﬁrys-e é._s_: wat die
- raad met die goedkeuring van die Minister mag
bepaal; . R i
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(m) to treat in such manner as it may deem fit, grade,
pack, store, adapt for- sale, insure, transport and
with the approval of the Minister advertise any
milk or cream which it has bought;

(n) to sell, whether in its original form or processed

i wholly or in part, any -milk or cream which it has
bought, . or withhold any part thereof from the

- market;

(0) to advise the Minister as to—

(i) the conditions regarding grades, standards of |

quality and methods of packing for milk and

~ cream and the marketing of any receptacle or
cover containing milk or cream; :

(i} all matters relating to the marketing or process-

ing of milk and cream;

(p)-for the purpose of the enforcement of the provi-

sions of this scheme, to empower any person

- generally or in any particular case at all reasonable

hours— .. .. s '

(i) to enter any place occupied by any person who
is, or is suspected to be a prodiicer of or a
person- dealing in the course of trade with milk
or cream, or any place or vehicle in or upon
-which: there is kept, or is suspected to be kept
any quantity of milk or cream by any person

for any purpose other than consumption by -

. .the owner of the milk or cream or by the
- members of his houschold; -

- (i) to inspect any. such milk or cream and to
examine all books and documents at any such
place or in or upon any such vehicle which
are believed, . upon reasonable grounds, to
relate to such milk or cream and to make
copies of or take extracts from such books and

z .. documents; _ _ :

. (i} to demand from the owner or custodian of
such milk or cream any informaticn concern-
ing such milk or cream; .

(iv) to demand from the owner or custodian of
any such book or document an explanation
. of any entry therein;

(V) to seize any books, documents or articles which
may afford evidence of the commission of an
offence under the Act or'this scheme or any
regulation made under the Act, or any quantity
of milk or cream in respect of which any such
offence is suspected to have been committed,
and to remove from the place or vehicle in
‘question or to'leave at such place or on such
.vehicle any books, documents or articles or any
quantity of milk or cream which has been so
seized, and if he deems fit, to place on any
such ' book, document or article or on the
_container of such milk or cream, any identifi-
cation mark which he may consider necessary;

(¥i) to take samples of milk or cream, including

" any quantity of milk or cream which has been

seized in terms of sub-paragraph (v), and to

to - examine, analyse or grade such samples or

- . cause them to be -examined, analysed or

© 7 U praded. ' : : . :
i, - LEVY oN MILE AND CREAM. °

16. (1) The “board may, with the approval of the

Minister ‘and on such basis as the board may determine,

impose a levy on milk -or cream' or on both milk and

cream; ‘which levy—

(@) may, in rtespect of any particular class, grade or

standard of quality of milk or cream, differ from
-~ any such levy in respect of any other class, grade
" -pr standard of ‘quality of milk or cream;

(b) shall not exceed 1d. ‘per gallon in the case of milk

and 6d. per gallon in the case of cream.

(2) Any levy imposed in térms of sub-section (1) shall
be paid to the board at such times and in such manner as
may be prescribed by regulation under the Act and shail
be payable by— g S B

(@) every distributor on ‘all milk and cream sold by

~ him in the area, except such milk and cream which

he has sold to another distributor or producer-
distributor; ' . T '

“a

(m) met enige melk of room -wat hy gekoop het, te
- handel soos hy mag goedvind, dit te gradeer, te
verpak, op-te berg, vir verkoop geskik te maak, te
verseker, te vervoer en, met die Minister se goed-
keuring, te adverteer; : : 5
(m) melk en room wat hy gekoop het, te verkoop, hetsy
in die oorspronkiike of in 'n gedeeltelik of geheel
. ~en al verwerkte vorm, of 'n deel daarvan van die
mark weg te hou; ‘ e
(0) die Minister van advies te bedien aangaande—

(i) die voorwaardes met betrekking tot grade,
kwaliteitstandaarde en verpakkingsmetodes vir
melk en room en die merking van ’n houver of
omhulsel wat melk of room bevat;

(if) alle aangeleenthede betreffende die bemarking

of verwerking van melk en room; 2 &
(p) vir die uityoering van dic bepalings van- hicrdie
~skema enigiemand in die algemeen of in ‘n
- besondere geval die bevoegdheid te verleen om op -
alle redelike tye— :

(1) "n plek te betree wat gedkkupeer word deur n.
persoon wat 'n produsent is of vermoed word
'n produsent te wees van, of 'n persoon wat
as 'n besigheid handel of vermoed word as 'n -
besigheid te handel mét melk of room, of 'n -
plek of voertuig waarin of waarop daar 'n
hoeveelheid melk of room deur enige. persoon
gehou word of na vermoede gehou word vir "n
ander doel as verbruik deur die eienaar van
die ‘melk of room of deur lede van sy huis-
gesin; . e T
sodanige melk of room te inspekteer en alle
bocke en stukke op bedoelde plek of in of op |
bedoelde voertuig na te gaan wat op redelike
‘gronde vermoed word op bedoelde melk of |
- toom betrekking te hé en afskrifte van of
uittreksels wit die boeke of stukke:te maak; -
(iii)

van die eienaar van sodanige melk of room .
of die persoon wat dit in sy bewaring het,
enige inligting aangaande ' sodanige melk of
room te els; S :
van die eienaar van enige sodanige boek of |
stuk. of die persoon wat dit in sy bewaring
het, 'n verklaring van enige aantekening daarin -
te eis; _ : -
(v) beslag te I8 op enige boeke, stukke of artikels
' wat bewys kan lewer van 'n misdryf ingevolge
die Wet of hierdie skema of enige regulasie |
kragtens die Wet uitgevaardig, of op enige
hoeveelheid melk of room ten opsigte waarvan
sodanige misdryf vermoedelik begaan is, en
enige boeke, stukke of artikels of enige hoe- -
veeihieid melk of room waarop. aldus beslag |
geld is, van die betrokke plek of voertuig te .
verwyder of dit op die betrokke plek of voer- .
tuig te laat en om, indien hy dit goed ag,
op sodanige boek, stuk of artikel of die houner
van sodanige melk of room, enige identifi-
kasiemerk wat hy nodig mag ag, aan te bring;
(vi) van enige melk of room, met inbegrip van enige |
hoeveelheid melk of room waarop ingevolge
subparagraaf (v) beslag gelé is, monsters te -
neem en sodanige monsters te ondersock, te
ontleed of te gradeer of te.laat ondersoek,
ontleed of gradeer, R

(@iv)

HEFFING OP. MELK EN ROOM. .. . . :

16. (1) Die raad kan, met die goedkeuring van die
Minister en op so ’n basis as wat die raad mag bepaal
~’n heffing op melk of room of op albei 1¢, watter heffing—

(a) ten opsigte van 'n besondere klas, graad of ‘kwali-
teitstandaard merk of room kan verskil van so 'n

" heffing ‘ten opsigte van enige ander klas, graad of -
kwaliteitstandaard melk of room; ECh

. (b) nie 1d. per gelling in die geval van.melk en 6d. per

~ gelling in die geval van room mag oorskry nie.
_ : g 1
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- (by every. producer-distributor- on .all -milk and cream
.~ sold by him in the area, except such milk .and
" cream which he has sold to a distributor or.another
" producer-distributor. S ’

i  SPECIAL LEVY ON MILK AND CREAM. g
17, The board may, with the approval of the Minister

and .on such basis as the board may determine, impose a |

special levy on milk or cream or on both milk and cream,.
and, for the purposes of such levy the provisions of para-
graph (a) of sub-section (1) and sub-section (2) of section
16 shall mutatis mutandis apply. - W E

.. .. [ESTABLISHMENT OF FUNDS. . -

~ 18: (1) Save'asis provided:in:sub-sections (2} and (3),
. the board shall establish a fund, to be-known as the Milk
Levy Fund, to be administered. and controlied by ‘the
board. and into which shall be paid-all moneys derived
from -any levies under section 16 and all other moneys

“received by. the board, and from which all payments by |

the board: shall be made.

(2) The board shall establish a special fund and pay
_into this fund the proceeds of any special levy imposed
under section 17 and such other amounts at the board’s
. disposal as may_be approved by the Minister, dnd the
‘board. may deal with any moneys in this
. manner. as may be approved by the Minister.

- (3) 'The board shall establish one or-more reserve funds
into ‘which shall be paid such amounts at its’ disposal as

may from time to time be approved by the Minister or" |

- as may after consultation with the board be determined
by him after the end of any financial year under this
- scheme; and the board may deal with any moneys in any
such - fund in"Such manner as may be approved by the
Minister. s - ' & B i

FIXATION OF PRICES.

19(1)Wlth the approval- of the ‘Minister, the board .

may from-time to time prohibit any person or.any person’

- belonging. to any class or group of persons or-any person |
_other than a person belonging to any class or group of .|
persons from acquiring, seiling or disposing of any quantity | .
‘of milk or cream or of any class or grade thereof, at a“|

price other than or below or above a price fixed by the

board, or calculated in accordance with a basis determined

by the board for such milk or cream or for such class,
grade or'quantity thereof. - :

(2")'."'_-Wll.c:ﬁ“.ebéepc'iﬁng”.its powers. undf:_rh'_ﬁsub.-sec'tion' (0,

the board may, with the approval of the Minister—

(@) determine the: charges or costs to be included in,
=i gdded to-or deducted -from any price referred to in
.'=the said sub-section; - TR S

(b) fix'in respect of any quantity of milk or cream or
~ of any class or grade thereof, which is acquired
" “for any purpose or by any class of persons, a price

which differs from the price fixed in respect of a-

quantity of milk or cream or of such class or grade

thereof ‘acquired for any other purpose or by any

" other class of persons;

© (¢).fix in respect. of milk or cream or of any class or
-.‘grade thereof; different prices in respect of different
-~ quantities or in: respect of different: times of the
TR, Lo, it e brsnai e e

(d)‘require_any-price so fixed to be displayed in such

“‘manner -and form and ‘at such places or on such
* vehicles and by siich' persons or clas ots
“ "as'may be determined by the board,

8

fund in such -

| (2) Enige heffing Opgclé.-:k-ragtens_‘.ssu'bantikel..ﬂ'j;é moét
aan die raad betaal word op die tye en wyse soos: voorge-

skryf mag word by regulasic kragtens die Wet en is

| betaalbaar deur—

(a) elke distribueerder op alle melk en room deur hom

~ ‘in'die gebied verkoop, uitgesonderd sodanige melk
< ‘en room wat hy dan 'n ander distribucerder of 'n

* produsent-distribueerder verkoop het; =

. . (b) elke produsent-distribueerder op alle melk en room
deur hom. in. die gebied verkoop,. uitgesonderd
sodanige melk en room wat hy aan 'n distribueerder -
of 'n ander produsent-distribueerder verkoop het.

“* . (SPESIALE ‘HEFFING OP MELK EN-RCOM. "~ = "
17. Die raad kan, met die goedkeuring van die Minister
_en op so 'n basis as wat die raad mag bepaal, 'n spesiale

~ van sodanige heffing is die bepalings van paragraaf (a)
van subartikel (1) en subartikel (2) van artikel .16,
mutatis mutandis van-toepassing. .

e INSTELLING VAN FONDSE. o
18. (1) Behoudens die bepalings van subartikels (Z) en .
(3), moet. die raad 'n fonds instel wat moet: bekendstaan .
.as die melkheffingsfonds, wat deur die raad bestuur en
beheer moet word en waarin alle bedrae verkry uit heflings
wat- kragtens artikel 16 opgelé is, en alle ander gelde
‘wat aan die raad mag toeval, gestort moet word, en'waaruit

alle betalings' deur die raad gedoen moet word. i i
(2) Die raad moet 'n spesiale fonds instel en dic op-

brengste van enige spesiale heffing opgelé kragtens artikel .
17, en sodapige ander bedrae tot die beskikking van die ,

raad as wat deur die Minister goedgekeur mag word, in
‘hierdie fonds stort, en die raad kan met gelde in hierdie
fonds handel op die wyse wat deur die Minister goedge-
keur mag word. : _ ——
(3) Die raad moet een of meer reserwefondse instel -
waarin sodanige bedrae tot die beskikking van die raad:
.gestort moet word as wat die Minister van- tyd-tot tyd
mag goedkeur, of wat hy na afloop van ’n boekjaar
-~ kragtens die skema en na oorlegpleging met die raad
~bepaal, en die raad kan-oor gelde in enige sodanige fonds
‘beskik op die wyse wat die Minister 'mag goedkeur. =

‘VASSTELLING VAN’ PRYSE.

19. (1) Met die Minister s¢ goedkeuring !
van tyd tot tyd enigiemand of jemand wat tot n klas :of.
groep persone behoort, of iemand anders as iemand wat
tot ’n klas of groep persone behoort, verbied om ’n
hoeveelheid melk of room of ’n klas of graad daarvan te
. verkry, te verkoop of van die hand te sit teen ’n ander of .
“n laer: of hoér prys as 'n prys deur die raad vasgestel of

sodanige melk of room of vir sodanige klas, graad of
hoeveelheid daarvan. S 78,

(2);By die uitoefening van sy beveegdhede- kragtens -
subartikel . (1) kan die raad, met die: Minister se goed-
(@) die gelde of koste bepaal wat ingesluit of bygevoeg
' moet word by, of afgétrek moet word van enige
prys in genoemde subartikel genoem; . . ..

(b) ten opsigte van 'n hoeveelheid melk of room of van
‘enige klas of graad daarvan. wat verkry is wir enige
.-".doel of deur enige klas persone, 'n:prys vasstel wat
.- verskil van.die prys wat vasgestel is ten opsigte van
_.’n hoeveelheid melk .of room of van sodanige klas
. of graad daarvan wat verkry-is vir n-ander doel
. of deur ’n-ander klas persone; < . = o -
(¢) ten opsigte 'van melk of réom’ of 'van emnige klas
" of graad daarvan verskillende pryse ten opsigte
~.yan ‘verskillende hoeveelhede of ten opsigte van
“verskillende tye van die jaar vasstel; - :
(d) gelas dat ’n aldus vasgestelde .prys op so.’n wyse
~.en in so 'n vorm en op sodanige. plekke of voer-
" tuie' en. deur sodanige persone of klasse .persone

' as wat die raad mag bepaal, vertoon moct.word:

a

-heffing op melk of room of op albei 1€, en vir die toepas-.

‘kan die raad '3

bereken ooreenkomstig 'n basis deur 'die raad bepaal vir~
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_BUITENGEWONE STAATSKOERANT,

- 'REGISTRATION':OF' PRODUCERS ' AND ' DISTRIBUTORS. | '

~20.(1) No “producer ot distributor shall sell ‘milk or |

cream ‘Wwithin the area; ‘unless he is registered with the | room i
. ; _ i | geregistreer is.

board.

~ (2) No producer, except a producer-distributor, shall be
so registered unless he has complied with such require-
~ments as may be prescribed by regulation, and the board
may grant any such registration for such period as it may,
determine and. may -cancel the registration’ of -any- such”
‘producer who has' contravened ‘or failed to- comply with
the said requirements.:: SR

~ (3) No distributor or producer-distributor shall be so
registered unless he.has complied, with such requirements
as may be prescribed by regulation, and the board may
refuse any such registrafion or may grant any Such regis-
tration on such conditions and for such 'piriod as it may |
determine and may cancel the registration of any registered.
distributor or producer-distributor who' has contravened
or failed to comply with ‘the said requirements or any’.
condition so determined. ~ 0 7 [

(4) Any person who is dis‘sét_.iéﬁed'Wiéh-'a'{decision of the
board in connection with any: matter relaliﬂi'g-to' his regis-
tration;: may appeal: to' the Ministér ‘against such decision.
* PROHIBITION ON' THE -SM_;Es--o}_: MILK AI\LD' CrEAM.

21. (1) The -board. may, -with. the. aerov-a! -of -the .
Minister, prohibit.any producer from selling milk or cream
~ in the area except to or through the board or such persons
as may be determined by the board; provided, ‘however,
that notwithstanding “such " prohibition, the board may,
© permit a producer-distributor to sell, subject to the provi-
sions of sub-sections (2) and (3) of this section and sub-

(2).Save as is provided in sub-section (3), 'the board may
prohibit any producer-distributor from"-éeléaling_ in “the
‘course: of trade with milk .or ¢ream: which:
from any ‘persom.c: ot cne e o ‘ __

(3): Whenever the board has imposed a|prohibition in-
terms of sub-section (2), it may prescribe, subject to such -
conditions .and exceptions. as it - may . determine,  the
maximum quantity of milk or cream, or the maximum
- quantity thereof as-determined: on a 'baj;»is ‘determined
- by the board, which a producer-distributor may acquire.
from any person on any day' or during any period. deter-
mined by the board; for the purpose o_f_'de?ling-_'l;herewij;h '

~ in the course of ‘trade.”
o

22. (1) Whenever. the board has imposed a prohibition
under. sub-section (1) of section- 21— 1 . .., .. -

which,.subjept to the provisions of is section, all
wmoneys realised- on thesale of milk or cream by

- referred to in section 23 shall be paid and from
~which producers and participants in' the said pool

“““'shall be paid '_é;:c;:_q_rcl_apcg _with the provisions of-

} this section:
(b} it shall -as 'soon as: possible and “thereafter at least
. ' once. in -every financial year, estimate the “daily
~oocquantity of milkand cream which can be disposed
i-.ofin-the-area at the prices détermined by the board -
- in terms  of section 19, and allocate the quantity
o estimated amongst the: producers registerad in
- respect of the area, in proportion to the quantity of
.milk and cream disposed of by -each in the area
. during such preceding period as.the board may,
 with the approval, of the Minister,. determine;
provided that the quantities so allocated (hereinafter "
“<referred to as quotas), may be ‘adjusted in propor- -
~ ‘tion to the exterit to which the average daily quantity

- oortree het of ‘in 'géi_argke} gel_:i__ly-_]het qm_'daara_an-'_ te: vol-i

- noemde vereistes of 'n aldus bepaalde voorwaarde-oortreg:

8y registrasie kan teen sodanige besluit by die Minister -
-appel aanteken. . ST I S )

verstande egter dat die raad, nieteenstaande ‘sodamige ver-..

section (3) of section 22, milk or cream to any person. | hiérdie artikel en subartikel (5) van artikel 22, melk of

' ~ (2) Die raad kan, behoudens die bepalings: van. sub-

¢ has acquired | 1 b
¢ | enigiemand anders verkry het. . o

' (3) Wanneer die raad 'n verbod kragtens subartikel (2)

~of uvitsonderings -as ‘wat hy mag bepaal, die maksimum’
“ hoeveelheid melk of room of die maksimum hoeveelheid
| as 'n-besigheid te handel.

) (1) Wanneer die raad 'n verbod kragtenssubartlkel

(@) it shall establish a milk-sales furd for the arca into | -

: ~producers : to. ‘distribulors, and “the' net’ proceeds | ' -
realised on the sale of milk througH the milk pool |

‘- of milk and " cream disposed of by aproducer
during' each monith of ‘the 12 months immediately

REGISTRASIE VAN PRODUSENTE EN DISTRIBUEFRDERS. | *
20 () Geen produsent of distribucerder mag melk of
room in die gebied verkoop nie, tensy hy by

(2) Geen produsent, uitgesonderd ’n: produsent-distri-
bueerder, word aldus geregistreer nie tensy hy voldoen
het aan die vercistes wat by regulasie ‘voorgeskryf ‘mag
word ‘en-die raad kan ‘enige -sodanige registrasie verleen
vir sodanige tydperk as wat hy mag bepaal -en-die regi-: ¢
strasie ‘van sodanige produsent wat bedoelde *vereistes
doen, intrek. - _ : ! e

.(3) Geen distribucerder ‘of produsent-distribueerder -
word aldus geregistreer ‘nie tensy hy voldoen het aan
sodanige vereistes as wat by regnlasie voorgeskryf mag
word, en dic raad kan enige sodanige registrasie weier

‘of enige sodanige registrasie. goedkeur volgens :sodanige.
I voorwaardés -en" vir -sodanige ‘tydperk - as . wat . hy mag

bepaal en-kan die. registrasie intrek” van ‘enige geregis<:.
treerde distribueerder of produsent-distribucerder wat ge- i

het of in-gebreke gebly het om daaraan te voldoen: - .- .
(4) Enige persoon wat catevrede is ‘met 'n besluit van-
die raad in verband met enige aangeleentheid betreffende

" VERBOD OP DIE VERKOOP VAN MELK EN ROOM. -
21. (1) Die raad kan met die goedkeuring van "die 7
Minister enige produsent verbied om melk of room in die

gebied te verkoop, uitgesonderd aan of deur die raad of =

sodanige persone as wat die raad mag bepaal;, met dien

bod. 'n .produsent-distribueerder kan toclaat om,-onder- .
worpe -aan die bepalings.van subartikels (2) en (3) van

room -een enige persoon te verkoop.-
artikel (3), enige produsent-distribveerder verbied omas .
’n besigheid te handel met melk of room wat hy-van, =

opgelé het, kan hy, behoudens sodanige voorwaardes

daarvan bereken op sodanige basis as wat die raad mag’
bepaal,. voorskryf wat 0 produsent-distribueerder 'van
enigiemand anders mag verkry op n dag of gedurende 'n |
tydperk deur die raad bepaal, met.die doel om daarimee

- MELKVERKOPEFONDS,

() van artikel 21 opgelé het— .
| (@ moet hy 'n melkverkopefonds vir die gebied instel

‘waarin, behoudens di¢ bepalings van hierdie artikel,
alle gelde' verkry wit die verkoop van melk of ©*°
room deur produsente aan distribueerders en die _
. nettoopbrengs’ verkry uit -die -verkoop van melk .:
. deur bemiddeling van die. melkpoel. in rartikel 23
. genoem, gestort moet word en waaruit. produsente
en deelnemers aan genoemde poel betaal moet
. word ooreenkomstig die bepalings van hierdie
W e W i e i S T
(6) moet hy so gou moontlik en daarna _fainstens
- eenkeer elke boekjaar n raming maak van_die

. daaglikse hoeveclheid melk en room wat in die
_gebied van die hand gesit kan word teen die pryse
wat die raad ‘ingevolge artikel 19 vasstel, en_die
* hoeveelheid aldus geraam, toewys onder di¢ produ-

sente wat. ten opsigte van die gebied geregistreer
is, in verhouding tot die hoeveelheid melk en room

.- wat efkeen-in die gebied van ‘die hand” gesit het

- gedurende sodanige voorafgaande tydperk as wat die-

raad met die goedkeuring van die Minister, bepaal;
met dien verstande dat die hoeveelhede aldus toe-
.gewys (hierna kwotas genoem), aangesuiwer kan. -

. word in verhouding tot die mate waarin dic. ge-
_ middelde daaglikse hoeveelheid melk en om. wat

~ elke maand gedurende, die twaalf, maande’ wat, die

maand waarin dic kwotas tocgewys word, onmid-

) 9
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“preceding the month in’ which® the quotas are

alocated, deviates from the average quantity of milk |
- and cream per day disposed of during the same 12
months by such producer; provided - further that |
“when a producer has disposed of milk .or cream |
" during a shorter period than the said 12 months, |

the said deviation in respect of-such. producer may

be determined over, such shorter period; and |

~ provided further that the board may, if it deems
it expedient, :
~ a quota has been aliocated and who has thereafter

" gold his farm, transfer such producer’s quota, or |-

- ~any portion thereof, to any other producer; -

: (¢) it may, .witfl, the approv-ai of

' as the board may specify, for the credit of the mitk
sales fund, an amount equal to the value of the |
- milk and cream purchased or received by him from |

5 - producers during the preceding calendar month and
“not delivered

* other amouuts which any such distributor, with the

* ‘consent of the board, may have made to or paid on |

~behalf of any such producer.

(2) -'As -sobn_ ias ..may b.'e. possible _af-ter"tlie-_c!osc of .ev.ter'y
calendar month, the board shalil _i-n respect of that month— |

(@ determine the total
.~ at quota prices in
of the milk sales

mined by the board) of milk )
| “producers which may have been sold by the said
* pool at not less than quota prices; : :

..(b)- ad.ju'st the_.re‘spect'ive quotas computed for the month |
and allotted to each producer in terms of paragraph
(b) of sub-section (1) by either increasing Of

- ‘decreasing such quotas, as the case may be, in the

‘same proportion as the total quantity of milk and |
 cream sold at quota prices, as determined under |
.. .paragraph (a) of this sub-section, is either more .
quotas so aliotted under the '
: that whenever it is found °
. ..that any. producer disposed of less milk or cream |

. during the month than the total of his quota as |

. ot Jess than the total
-said sub-section; provided

adjusted, the monthly quotas of those producers
who disposed of more ‘milk .ot cream than their
monthly quotas, ¥

proportionally until the respective totals of all
quotas for the month

_in paragraph (a) of this sub-section.

‘(3) When the monthiy quotas of all producers have been
~ adjusted as provided for in paragraph (b) of sub-section
producer from the milk sales

© (2), the board shall pay each :
fund, the quota price- per gallon of milk or cream, .in

respect of his quota as-adjusted for that month, less any |
' behalf of any.such producer by
a distributor and less any amounts which may be due
to the board by such producer, and shall thereafter disiri- |,
bute the balanée of the proceeds transferred from the milk
fund, amongst producers or other '
rSOns: milk to the said pool ‘or disposed
“of iilk"in excess of the guotas in respect ‘of '‘which they |

paymehf.smade 1o or on

~pool to the milk sales
persons who delivered

_have been paid in terms of this sub-section. in proportion

to the respective quantities so delivered or disposed of by | hoeveelhede -aldus deur hulle gelewer: of van-die hand -

“thent,
10

at the request of a producer to whom |

the Minister, require
_every distributor to pay to the board, on such date |

to the milk pool referted to in section
. 23, calculated at.the prices fixed by the board in |
‘serms of section 19 for the sale of milk or cream |

. by a producer o a distributor (hereinafter referred
“ 4 as guota prices), less any advance payment of |

quantity of milk and cream sold -
the area, which for the purpose |
fund shall be deemed to be the .
© . quantity of milk or cream purchased or otherwise |-
- acquired from producers by distributors and not
" delivered to the pool, plus such quantity (as deter-
or cream produced by |

as adjusted, shall be increased |

—quotas equal the total quantity of |.
milk and cream sold at quota prices as'determined |

dellik voorafgaan, deur 'n produsent van die hand
gesit is, afwyk van die gemiddelde hoeveelheid
melk en room per dag wat gedurende dieselfde
~ twaalf maande deur sodanige produsent van die
hand gesit is; met dien verstande, voorts, dat wan-
peer 'n produsent vir 'n korter tydperk as die
genoemde twaalf maande melk of room van die
hand gesit het, genoemde afwyking ten opsigte van
‘sodanige produsent oor sodanige korter tydperk |
bepaal kan word; en met dien verstande- vooris-dat
die raad, indien hy dit goed ag, op versoek van ‘n
produsent aan wie 'n kwota toegeken is en wat
daarna sy plaas verkoop het, die kwota-van soda-
- nige produsent, of 'n gedecite daarvan, aan enige
ander produsent kan oordra; ks gy

(¢) kan"hy, met die goedkeuring van die Minister, van
" elke distribueerder verels om aan die raad, op
sodanige datum as wat die raad spesifiseer; vir die
krediet van die melkverkopefonds 'n bedrag te be-
taal gelyk aan die waarde van die melk en room
deur hom gekoop of ontvang van produsente ge-
durende die voorafgaande kalendermaand ea nie
gelewer aan die melkpoel in artikel 23 genoem nie,
bereken teen die pryse deur die raad ingevolge
artikel 19 vasgestel vir die verkoop van melk of
room deur ’n produsent aan ’‘n distribueerder.
(hierna kwotapryse genoem) min enige voorskot-
betaling of ander bedrae wat enige sodanige distri--
bueerder, met die toestemming van die raad, ge-
doen het aan of betaal het namens enige sodanige

_ “produsent. ' b B L
(2) So gou moontlik na dic einde van elke kalender-

maand moet di¢ raad ten opsigte van daardie maand—
(a) die totale hoeveelheid melk en room bepaal wat
“teen kwotapryse ‘in die gebied verkoop is. wat’
vir die doel van die melkverkopefonds geag word
die hoeveelheid melk of room te wees. wat van
produsente gekoop of op ' ander wyse verkry is

lewer is nie, plus sodanige hoeveelheid (soos deur
die raad vasgestel) melk of room geproduseer deur
produsente wat deur genoemde poel verkoop mag
gewees het teen die pryse wat nie jaer'as kwota-
pryse is nie; at R C
(b) die onderskeie kwotas bereken vir die maand en
" aan elke produsent toegewys ingevolge paragraaf
(b) van subartikel (1), aansuwiwer deur sodanige
kwotas Of te verhoog Of te verlaag, na gelang van
die geval, in dieselfde verhouding as wat die totale
hoevesiheid melk en room wat verkoop 1s teen
kwotapryse, soos vasgestel ingevolge ‘paragraaf (a)
van hierdie subartikel, df groter &f kleiner is as
die totale kwotas aldus ingevolge genoemde sub-
artikel toegewys; met dien verstande dat ‘Wanneer.
gevind word dat enige produsent gedurende die
maand minder melk of room verkoop ket as die
totaal van sy kwota soos aangesuiwer, die maande-
likse kwotas van die produsenie wat meer meik of
room verkoop het as hul maandelikse kwotas,
soos aangesuiwer, eweredig verhoog moet word -
‘totdat die onderskeie totale van alle kwotas vir die -
‘maand gelyk is aan die totale hoeveelheid melk en
- room verkoop, teen kwotapryss soos vasgestel in
paragraaf (a) van hierdie subartikel. L
(3) Wanneer die maandelikse kwotas van alle’ produ-
sente aangesuiwer is s00S bepaal in paragraaf (b) van
subartikel (2), moet die raad eike produsent uit die melk-
verkopefonds die kwotaprys- per gelling melk of room
betaal ten opsigte van. sy kwota soos vir daardie maand -
aangesuiwer, min enige betalings deur n. distribueerder
gedoen aan of namens enige sodanige produsent en min
enige bedrae aan die raad verskuldig deur sodanige
produsent, en daarna die saldo van die opbrengs wat uit
die melkpoel na die melkverkopefonds oorgedra is, verdeel
onder produsente of ander persone wat melk aan ge-
noemde poel gelewer het of melk van: die hand gesit het:
bo' die kwotas ten opsigte waarvan hulle ingevolge hierdie
subartikel ‘betaal is,: in-verhouding.tot “die - onderskeie-

: géSft-.

deur distribueerders en nic aan die melkpoel ge- ™ -
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(4) The provisions of this section shall also apply to— -

‘(@) all the milk and cream sold by a producer-
distributor’ to a distributor or other producer-
distributor, and for this- purpose the producer-
distributor selling such milk or cream shall be
deemed to be. a producer and the producer-

distributor purchasing such milk or cream shall _

be deemed to be a distributor;

(b) all the milk and cream produced -and. sold by a
producer-distributor who has  been a-uthon_se;d
under any exception determined by the board in
terms of sub-section (3) of section 21, to acquire
a greater quantity of mitk or cream than that pre-

scribed for producer-distributors in- general, on

condition that such milk or cream so produced and
sold shall be subject to the provisions of this
.. sectiom; _ - ' ;

(e) all the milk and cream sold by a producer-
distributor who may be determined by the beard,
regularly sells milk or cream produced by him to
producer-distributors or distributors. :

(5) For the purpose of paragraphs (b) and (c) of sub-
section (4) any quantity of milk and cream so produced
. and sold by any such producer-distributor to persons other
than producer-distributors or distributors shall be deemed

to have been purchased by him from the producer thereof, |

and the provisions of this section shail apply to such
producer-distributor as if he were both producer and a
distributor. , .

of this section the board may convert any quantity of
cream into its equivalent quantity of milk on such basis
as the board may determine. | -

(7) The board may, with the approval of the Minister,
require any distributor or producer-distributor purchasing
milk or cream from a producer or producer-distributor, as
the case may be, to furnish to the board such Security
as may be prescribed by regulation, for the payment of
any amount due to the board in terms of this section, and
the board may deal with any security so furnished in
such manner as may be specified in such regulation.

_ MiLg Pc‘)éL._ :
23. (1) The board may, in respect of the area, establish

and conduct a milk posl to which—

(@) any producer registered in terms of section 20, may
deliver milk or cream produced by him in excess
of the quantity which he can dispose of to distri-
butors or producer-distributors register in the area;

{b) any distributor or producer-distributor fegistered in
. terms of section 20 may deliver any guantity of
~milk or cream in excess of his requirements;
and the board may from time to time direct that any
quantity of such -milk or cream intended for delivery to
~the pool be consigned and delivered to such persons as
it may determine. . '

(2) The ownership in any quantity of milk and cream
delivered for sale to or through the milk pool established

in-terms of this ssction, shall on delivery thereof vest in

the board which may dispose thereof in such manner as
it may deem fit and at such' prices and subject to such
conditions as it may determine. -

(3) The proceeds derived by the board from milk and
cream disposed of by or through the milk pool established

“in respect of the arca shall, after deduction of the costs
incurred- in-the handling and disposal of such milk and
cream: or -such- amounts as: may be determined by the

board, be transferred to' the milk sales fund: established.

under section 22 for the areay provided, however, that the

proceeds derived from the disposal of any milk or cream

(4) Die bepalings van hierdie artikel is ook \fan toepas-
sing op— ' :

(@) al die melX en 'mom--deur n prod-usentrdj'stfibueerder g

verkoop aan ’n-distribueerder of ander produsent-
distribueerder, en vir hierdie doel word die

produsent-distribueerder wat - sodanige = melk of

room verkoop, geag ’n produsent te wees en die
produsent-distribueerder wat sodanige melk of room

koop, geag 'n distribucerder te wees;

" (b) al die meik en room ‘geproduseer en verkoop d_eﬁr

'n produsent-distribueerder  wat ingevolge . enige
uitsondering deur die raad bepaal, kragtens sub-
artikel (3) van artikel 21, gemagtig is om ’n groter
hoevezlheid melk of room te verkry as wat in die
algemeen vir produsent-distribueerders voorgeskryf
is, op voorwaarde dat sodanige melk of room aldus
geproduseer ‘en verkoop, onderworpe is aan die
bepalings van hierdie artikel: Ty

{c) al die melk en room verkoop deur n produsent-
distribueerder wat, volgens dic raad mag bepaal,
gereeld melk of room deur hom geproduseer, aan-
_Erodﬂscm'-distribueerders- of - distribueerders ver-
koop. P '

~ (5) Vir die toepassing van -paragrawe (b) en (¢) van sub-
artikel (4) word enige hoeveslheid melk en room aldus

- deur cnige sodanige produsent-distribueerder geproduseer
en verkoop aan ander persone as produseni-distribueerders

of distribueerders, geag deur hom gekoop te gewees het

| van die produsent daarvan, en die bepalings van hierdie
- artikel is op sodanige produsent-distribseerder van toepas-
- sing asof hy beide ’n produsent en ’n distribueerder is. -

(6) For the purpose of the allocation of quotas or of |
any calculations or payments required o be made in terms | _ L 2 3
' - gedoen moet word, kan die raad enige hoeveelheid room-

- omsit in sy ckwivalente hoeveelheid melk op *n basis wat
- die raad mag bepaal. ' ' '

(6) Vir die doel van die toewysing van kwotas of van~
enige berekenings of betalings wat ingevolge hierdie artikel

(7) Die raad kan, met die goedkeuring van die __M.inister,

" van enige distribueerder of produsent-distribueerder wat -

melk of room koop van ’n produsent of produsent-istri-

| bucerder, na gelang vaa die geval, vereis.om aan die raad
- sodanige sekuriteit te gee as wat by regulasie voorgeskryf |

mag word vir die betaling van enige bedrag aan die raad
verskuldig ingevolge hierdie artikel, en diz raad kan oor
enige sekuriteit wat aldus gegee word, beskik op ’n wyse -

‘in sodanige regulasie gespesifiscer.

MELKPOEL. o

23. (1) Die raad kan ten opsigte van die gebied ’n
melkpoel instel en bestuur waaraan— _

(@) enige produsent wat ingevolge artikel 20 geregistreer

.is, melk of room kan lewer wat deur hom geprodu-
- seer is, maar wat meer is as die hoeveelheid wat
hy aan distribueerders of produsent-distribueerders
wat in daardie gebied geregistreer is, van die hand
_ kan sif; " P ' _
(b) enige distribueerder of produsent-distribuecerder wat
_ingevolgs artikel 20 geregistreer is, enige ‘hoeveel-
heid melk of room bo sy benodigdhede kan lewer; -
en die raad kan van tyd tot tyd gelas dat enige hoeveel-
heid sodanige melk of room bestem vir lewering aan die
poel versend word na en gelewer word aan sodanige
persone as wat die raad mag bepaal. _

(2) Die eiendomsreg op enige hoeveelheid melk en room
gelewer vir verkoop a2n of deur bemiddeling van die
melkpoel wat ingevolge hiszdie artikel ingestel is, gaan '
by die lewering daarvan oor op die raad wat dit van die

“hand kan sit op sodanige wyse as wat hy mag goed ag

en wel teen sodanige pryse en op sodanige voorwaardes
as wat die raad mag bepaal. ' L e
(3) Die opbrengs deur die raad verkry uit melk en room
van die hand gesit deur of deur bemiddeling van die.
melkpoel wat ten opsigte van die gebied ingestel fs, moet
na aftrekking van die koste in verband met die hantering,
en van die hand sit van sodanige melk en room of sodanige
bedrae as wat die raad mag bepaal, oorgedra word na die.
melkverkopefonds wat. ingevolge artikel 22 vir die gebied.

- ingestel is; met dien verstande, egter, dat die opbrengs.

R
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received by ‘the ‘milk ‘pool in a’ condition which, in the

opinion of the board, precludes it from being sold as milk
or cream shall, less the costs incurred in the handling and

disposal' thereof by the pool; be paid to the -person or

persons from whom such milk or cream was received; and
provided further - that the board may distribute the
proceeds derived from -any quantity_of milk ‘or cream
purchased for any

‘amongst the producers who supplied such milk or cream,
in_proportion to the respective quantities of such milk or
- cream supplied by each. . S

i

DIFFERENTIATION BETWEEN PORTIONS OF THE AREA AND

v oo CLASSES OF MILK OR CREAM. .
; Grwy AT e LA He e By froopienado bl 2
24. Any requirement or prohibition imposed or decision

taken by the

su

" or cream or may-apply only to specified portions of the

area or relate to specified classes of milk or cream. .

- (OFFENCES . AND PENALTIES.

5. Any person . who—

"'ttjjlfé?ntg;ﬁ_gepés "'dlf"f_:a'ilé to comply with— s e
i :-"_"-'(i)."'any-‘pmvi'sioﬁ ‘of this scheme or any prohibi-

* “thercunder; or

. (ii) any_condition prescribed in connection with
any . such provision, prohibition, requirement,
direction, decision. or determination; or

_+(iii) any condition subject to which he has in’

.. pursuance of any such provision, prohibition,
. requirement, direction or determination been
... authorised to do any act; or

account, -statément or return. which he is required

7" 10 keep, issue or render in terms of this scheme or
a requirement prescribed under this scheme or in -

- terms of a condition referred to in -sub-paragraph
(ii) or (iii) of paragraph (a), or L

L (c) f.culs to retain any record for the period for_"whi‘éh-

he is required to retain it in terms of a requirement
prescribed under this schemie; or :

(d) in"any record, invoice, account, statement or return |
referred to in ‘paragraph (b) furnishes any informa-

tion which is incorrect or calculated to mislead;
shall be guilty of an offence and on conviction liable to a

fine not exceeding one hundred pounds or {o imprisonment |

for a period not exceeding six months or to both such fine
" - ‘and imprisonment. Mo Al B

" 'LIQUIDATION OF SCHEME. -

2 26111 the event'of the discontinuance of this scherae—

..(a) any assets of the board after all its-debts have been |

. paid shall be handed over to the Minister and the
~ ““assets so handed over shall be utilized by the .
et Miinister in his discretion for the advancement of

. the milk industry in the area;
- _(b) any deficit which may exist after. all yhé"éséets of
- ..+ the board have been realised shall be borne by all
‘the producers to whom this scheme applies, pro

S

. is the shorterperiod.
L1z : ;

purpose or from: any class of persons,
less the costs incurred in the handling and disposal thereof; .

board which relates to any portion of the !
‘area or to any class of milk or cream may differ from any -
such tequitement or prohibition or’ decision which rélates
y-other portion of the area or any other class of milk

*~ tion, Tequirement, direction, decision or deter-
“ “mindtion imposed, prescribed, given or made

- (b) fails to keep, issue or render any record, invoice, |

.. rata o the quantity of milk and cream produced | ..
and sold in the area by such producers during the |

- period of three years immediately preceding the |

' date on'which this schieine is discontinued or during || ¥

he périod this scheme was in operationy whichever | *«

verkry uit die van die hand sit van.melk of room wat die
melkpoel ontvang in ‘n toestand’ wat ‘dit ‘na “die mening
van die raad onmoontlik maak om dit as melk of room
te verkoop,. min die koste aangegaan in verband . met
die hantering en van die hand sit daarvan deur die poel,
betaal moet word aan die persoon of persone van wie
sodanige melk of room ontvang is; en met dien- verstande
voorts, dat die raad die opbrengs verkry uit enige hoeveel-
heid melk of room wat vir enige doel of van enige klas
persone gekoop is, min die koste aangegaan in verband
met die hantering en van die hand sit daarvan, kan verdeel
onder die produsente wat sodanige melk of room gelewer
het, in verhouding tot die onderskeie hoeveelhede van
sodanige melk of room wat deur elkeen verskaf is.

ONDERSKEIDING TUSSEN GEDEELTES VAN DIE GEBIED LN
_ KLASSE VAN MELK OF ROOM.

24. Enige voorskrif van, of verbod ‘opgelé ‘of "n besluit
geneem deur die raad met betrekking tot n gedeelte van
die gebied of enige klas melk of room, kan verskil van
sodanige voorskrif of verbod of besluit met betrekking
tot *n-ander-gedeelte van die gebied of “n ander klas melk
of room ' of kan van toepassing wees alleen-in ‘aangegewe
gedeeltes van die gebied of betrekking hé alleen op aange-
gewe klasse van melk of room. et

MISDRYWE EN STRAFBEPALINGS.

|25, Enigiomand wat-—

|+ (@) n oortreding begaan van of versuim om te voldoen

- pan—s . oo s b b, sl
(i) enige bepaling van' ‘hierdie -skema: of ‘enige

verbod, vereiste, voorskrif, besluit of vasstel- - -

ling" ingevolge -daarvan ~opgelé, voorgeskryf,

uitgereik, geneem’ of gemaak; of ~ -

enige voorwaarde voorgeskryf in' yerband met

sodanige bepaling, verbod, vereiste, voorskrif,

besluit of vasstelling; of = . _

enige voorwaarde onderworpe waaraan hy oor-

“eenkomstig enige sodanige bepaling, verbod,

vereiste, voorskrif of vasstelling gemagtig is om

enige daad te verrig: of

(b) versuim om enige rekord, faktuur, rekening, staat
of opgawe te hou, uit te reik of te verstrek wat hy
kragtens hierdie skema of 'n vereiste voorgeskryf -
ingevolge hierdie skema of kragtens ’n voorwaarde
genoem in subparagraaf (i) of (iii) van paragraaf

- (@) moet hou, uitréik of verstrek; of

' (¢) versuim om enige rekord te bewaar vir:die tydperk
wat hy dit kragtens .’n vereiste ingevolge ‘hierdie -
‘skema voorgeskryf, moet bewaar; of w0

(d) in enige rekord, faktuur, rekening, staat of opgawe
genoem in paragraaf (b) inligting verstrek wat
< onjuis is of daarop bereken is om te mislei; -
is aan ’n misdryf skuldig en by skuldigverklaring strafbaar
riiet n boete van hoogstens honderd pond en met gevange-
nisstraf vir ‘n tydperk van hoogstens ses maande of met
beide sodanige boete en gevangenisstraf.

B )

(G

: OP_HE?_;?ING_ VAN SKEMA.
" 26. Ingeval hierdie skema opgehef word— = "
(@) word alle bates van die raad, nadat-al sy “skulde
_betaal is, aan die Minister oorhandig en die aldus,

oorhandigde bates word deur dic Minister na goed-
dunke vir die bevordering van die melkbedryf in

- die gebied aangewend; - -
(b) word enige tekort wat mag bestaan nadat al die’
. A bates van die raad tot geld gemaak is,- gedra deur
al die produsente op wie hierdie skema van toe-
. passing is, pro rata volgens die hoeveelheid melk
~‘en room deur genoemde produsente. geproduseer
en in dic gebied yerkoop gedurende die tydperk
- van drie jaar onmiddellik voor dic datum waarop
- hierdie skema: opgehef word; of gedurende:die tyd-
c-perk wat:hierdie “skema in - werking was,: naamlik -
die kortste tydperk. - R
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| GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

. .general information: -7 XU T T T T
. DEPARTMENT OF COMMERCE AND
.. INDUSTRIES. = - -

' The following ‘Government Notices are published for | - Onderstaande FERisk:
i araAl O Lo » e 1 ST T e '_a__l-gemp_nt’.___1-nhglm'g -geppb-hseer:_—*-'-'

CkNo 11581 . [29 June 1956.
" edets ' PRIGBJCONTROR: - - o .

... MAXIMUM PRICES OF COAL.
" In terms of War Measure No. 49 of 1946, I, Harty do
-Lacy  Burnham, -Price- Controller, hereby further amend
Government /Notice -No. 2384 of .2nd . December, . 1955

o (Maximum Prices of Coal) by deleting paragraph 4 there-
of and substituting the following new paragraph:—

“4. Except as provided in 'p#rdg:ap.hs 3,5 6and |

.7 hereof, the maximum price at which any person

#x(other - than  a: producer of:coal) may sell- any coal
to any other person is the price ordinarily: charged

by the seller during October, 1955, for such coal or,
if. during the said:.period the seller.did not sell coal, '

price ordinarily charged during the said month for
- ‘coal sold by a seller of coal in the same or nearest

. locality, plus 21d. per 200 1b. in the case of Transvaal .| -
and Orange Free State‘coal:or plas Id per 100 Ib. 1k

in"thc. Case of Natal.'C'OﬁI_”""

-~ H. DE L. BURNHAM,

~ Price Controller. i

~ Note-—The purposé of this amendment is to provide
a maximum price for sales of coal at any place by a
"pgerson“- who did ‘not sell coal:at such place in October,

Bt -

¥ No, 1::1.5._9;j [29 Juné 1956. :

 MAXIMUM PRICES OF AGRICULTURAL -
.- IMPLEMENTS AND MACHINERY.

In ferms of War Measure No. 49 of 1946, 1, Harry de
Lacy Burnham, Price Controller, hereby amend Govern-

- ment Notice No. 616 of 25th March, 1955 (Maximum
Prices of Agricultural Implements and . Machinery) by
deleting the words “the relevant Schedule to the notice
‘of this date ”in the ‘proviso’s to paragraphs 1 and 4 (by
thereof “and ‘substituting  the ‘words * paragraph 4 of
Governinent ‘Notice No. 1064 of 15th June, 1956 . '

- H. DE L. BURNHAM,

__N‘QTE;;Thg_-""re_l'ev'a';_r:lt ‘Schedules to Government Notice
No. 647 of 25th March, 1955, relating to motor vehicles"
have recently been replaced by paragraph 4 of Govern-
‘to hire purchase sales of motor vehicles.

.ﬁhbti_ce ‘relating: to: agricultural implements. an

| %No. 11581

s No. 1159] -

 Price Controller. |

nt’ Notice No. 1064 of 15th June, 1956, which relates | 19
; : -0 . | kinghet:
: 5=-=Th3¥-Pﬁl’POS_e O_f-'t;his'?.-ainendnie_l_:gg.ﬁ'is_.-qmérely_;'.'-\tq-:-brjn'g ‘the ||
~machinery - |

o NYWERHEID, .. i)

PRYSBEHEER.

 MAKSIMUM PRYSE VAN STEENKOOL.

) Ek, i{arfy de’ Lacy::Bufﬁhai.ﬁ,, _Pfyé'kbﬁnbieut,' ‘hande-

| lende kragtens Oorlogsmaatregl No. 49 van 1946, wysig

‘hierby Goewermentskennisgewing No. 2384 van 2 Desem-

ber 1955 (Maksimum Pryse van Steenkool) deur paragraaf |
en onderstaande nuwe paragraaf in

4 daarvan te skrap
die plek daarvan te stel:—

»» 4. Behoudens die bepalings van ‘paragrawe 3, 5,

6 en 7 hiervan, is die maksimum prys waarteen

- enigeen, uitgesonderd ’n steenkoolprodisent; steen-

kool aan igmand anders mag verkoop, die prys wat

die verkoper gewoonlik gedurénde Okfober 1955 vir =

sodanige: steenkool gevra: het of, indien die ‘verkoper

~mie. gedurende. genoemde tydperk steenkool verkoop |

" the maximum price. at which he may sell coal is the |~ Det nie. die prys wat gewoonlik gedurende genoemde

maand vir steenkool deur 'n verkoper van steenkool

in dieselfde of die naaste gebied gevra is, plus 24d.

per 200 1b. in die geval van Transvaalse en Oranje- -
~ Vrystaatse steenkool 'of plus 1d. per 100 Ib. in die
‘geval van Natalse steenkool.™ - '
B DS EET T DR BURNEEAML.
. Pryskoniroleur.

‘het nie.

. S

s

. PRYSBEHEER. .

' MAKSIMUM PRYSE VAN LAN‘DB.OUGER‘EEDSKAP- :

‘EN MASJINERIE. e g8

| Ek, Harty de Lacy Burnham, Pryskontroleur, hande-
lende kragtens Oorlogsmaatred] No. 49 van 1946, wysig:
hierby Goewermentskennisgewing No. 616 van 25 Maart

1955 (Maksimum Pryse van Landbougereedskap en
Masjinerie) deur die woorde ., die toepaslike Bylae van die
kennisgewing van hierdie datum” in die voorbehouds-
bepalings van paragrawe 1 en 4 (b) daarvan te skrap en

die woorde ,, paragraaf 4 van Goewermentskennisgewing

No. 1064 van 15 Junie' 1956 ” in die ‘plek dadtvan te stel;
2y .., - H DEL BURNHAM,
T e e Pryskontroleur.

OPMERKING.—Die toepaslike Bylae van Goewerments-

kennisgewing No. 647 van 25 Maart 1955, wat op motor-

voertui¢ betrekking het, is cnlangs vervang deur paragraaf
4 van Goewermentskennisgewing No. 1064 van 15 Junie

ie docl van hierdie wysiging is slegs om
gewing - betreffende. .landbougereedskap . ¢

Ondi:rStaahde_-"' Goéwermcntskenn'isgewings‘- “word: : :Vir )

OpMERKING.—Die doel van hierdic kennisgewing is om .
vir 'n maksimum. prys voorsiening te maak vir verkope
‘van steenkool op enige plek deur ‘n persoon wat nie steen-
kool op sodanige plek gedurende Oktober 1955 verkoop

[29 Junie 1956.

1956, wat op huurkoop-verkope van motorvoertuie betrek= -
lie. kenms- :
ik _ 1boug _ masjinerie, . "
' daarmee .in ooreenstemming te bring. .. -

129 Junie 1956
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. nom,c relating to agncultural tractors mto line.

*No 1159] _ i [29 Tine 1956
2 - PRICE CONTROL

MAXIMUM PRICES 0.{‘ AGRICULTURAL
TRACTORS (NEW AND USED).

o In terms of War Measure No 49 of 1946 I, Harry de'
- Lacy Burnham, Price Controiler, hereby amend Govern-

- ment Notice No. 618 of 25th March, 1955 (Maximum
- Prices of Agricultural Tractors—New and Used) by

deleting ' sub-paragraphs (i) and (i) of paragraph 3 (@)

_thereof and :by  substituting the words ° ‘ by the relevant
~amounts -prescribed in. paravraph 4 (1) of: Go\?emment
Nohce No. 1064 cf 15th June, 1956 " :

"~ H.DE L BURNHAM,

Price Controller:

- Note—~The felevant Schedules to’ Gover‘}ment Notice |
. No. 647 of 25th March, 1955; relating to motor vehicles, |
- have recently:been replaced by paragraph 4 of Govern-.

“ment Notice No. 1064 of 15th June, 1956, which relates :

to hire purchase saies of motor vehicles.:
" The purpose of this amendment is merely to bring the

* K 1160] A - [29 Jmne 195&
PRYSBEHEER, 3

MAKSIMUM PRYSE VAN LANDBOUTREKKERS
(NUWE EN GEBRUIKTE) Mg g

" Ek, Harry de Lacy Bumham, Pryskontroleur hande-
lende kragtens Oorlogsmaatreél No. 49 van 1946, wysig -
hierby Goewermentskennisgewing No. 618 van 25 Maart
1955 (Maksimum Pryse van Landboutrekkers—Nuwe en
Gebruikte) deur subparagrawe-(i) en (ii) van paragraaf 3

(a) daarvan te skrap en .die woorde ,, deur die toepaslike

bedrae in paragraaf 4 (1) van Goewermentskennisgewing

'No 1064 van 15 Junie 1956 ” in die plek daarvan' te stel.

H. DE L. BURNHAM;
Pryskontrogeur

OPMERKENG —Die toepaslike Bylae van Goewerments-
kenmsgemnv No. 647 van 25 Maart 1955, wat betrekking
het op motorvoertuie, is onlangs vervang deur paragraaf 4
van »Gocwermentskenmsgewmg ‘No: 1064 van 15 Junie

{ 1956, wat op huurk,oep /erkope . ¥an' m@torvoertule

betrekkmo hyt,

Die- doel van hlerdxe wy31g1ng is sl#gs :.om' die kennis-
gewing wat op landboutrekkers betrekking het, daarmee

A in :,poljecggaemmiqg;=-_te' bring.

f’(now Your Nanona[ Herziagef
" Buy.a copy of '

THE MONUMENTS OF
'SOUTH AFRICA

Morumenls Com;ssaan

£ REVISED. AND ENLARGED SECOND EDITION
) . 1951 : :
E ; LAV]SHLY II.I.USTRATED \
: ZIIA beak ﬂ1a1 wvli heip you fo see and gppracaa!e your wunlry

S FU new ‘way and iead you 1o interesting discoveries wherever
: you-five or travel . :

PRICE 15s. Ry
. Order yous copy, m Engllsh or Afrskaans from .
: THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA
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